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(COMPREHENSIBILITY TESTING METHODOLOGY)
A6.1
เครื่องมือนี้มีจุดมุ่งหมาย เพื่อให้เป็นวิธีในการประเมินความเข้าใจเกี่ยวกับฉลากและข้อมูลความปลอดภัย (เอกสารข้อมูลความปลอดภัย) ของความเป็นอันตรายจากสารเคมี เครื่องมือนี้ได้พัฒนาขึ้นโดยเน้นเฉพาะความต้องการของผู้ปฏิบัติงานและผู้บริโภคในประเทศกำลังพัฒนา จุดมุ่งหมายในการพัฒนาเครื่องมือนี้คือเพื่อให้เป็นเครื่องมือที่ใช้ได้ทั่วโลกโดยพิจารณาถึงความสามารถในการอ่านและเขียนที่ระดับต่างๆ กันและความแตกต่างกันทางวัฒนธรรม
A6.2
ภาพรวมของเครื่องมือที่ใช้ในการทดสอบ
A6.2.1
เครื่องมือนี้จัดทำขึ้นโดยแบ่งเป็นหน่วยต่างๆ ซึ่งทิศทางของแต่ละหน่วยได้อธิบายไว้ในภาคผนวกนี้ กล่าวอย่างกว้างๆ ก็คือเครื่องมือนี้ประกอบด้วย 4 หน่วย ดังนี้
(a) หน่วยที่ 1: เป็นกลุ่มรวมซึ่งวัตถุประสงค์หลักคือเพื่อให้มั่นใจได้ว่า เครื่องมือที่ใช้ในหน่วยที่ 2 ถึง 11 สามารถสื่อความหมายข้ามวัฒนธรรมที่หลากหลายได้ การใช้เครื่องมือที่แนะนำให้ใช้ในทุกกลุ่มของประชากรเป้าหมาย (ดูตาราง A6.2 ด้านล่าง) แต่ควรบังคับให้เริ่มใช้หน่วยนี้กับกลุ่มผู้ปฏิบัติงานและสมาชิกของชุมชนต่างๆ ที่มีวัฒนธรรมที่แตกต่างจากแหล่งที่จัดทำฉลากและข้อมูลความปลอดภัย
(b) หน่วยที่ 2 ถึง 8: ประกอบด้วยชุดคำถามทั่วไป (หน่วยที่ 2) และชุดคำถามเกี่ยวกับฉลากและข้อมูลความปลอดภัยรวมทั้งแบบฝึกหัด (หน่วยที่ 3 ถึง 8) บางส่วนของหน่วยนี้อาจจะไม่ได้ใช้ขึ้นอยู่กับว่าเป็นเรื่องของผู้ปฏิบัติงานและต้องใช้ข้อมูลความปลอดภัยหรือไม่
(c) หน่วยที่ 9: หน่วยนี้เป็นการฝึกหัดแบบจำลอง ส่วนหนึ่งให้ใช้สำหรับผู้ปฏิบัติงานและสามารถใช้ได้กับคนส่วนใหญ่ที่เกี่ยวข้องในระบบการผลิต ในขณะที่อีกส่วนหนึ่ง (หน่วยที่ 9a) ปรับให้ใช้สำหรับผู้บริโภค
(d) หน่วยที่ 10: ประกอบด้วยคำถามชุดสุดท้ายภายหลังการทดสอบ สามารถใช้ได้กับผู้เข้าร่วมทุกคนในคำถาม (หน่วยที่ 2 ถึง 8) และในการฝึกหัดแบบจำลอง (หน่วยที่ 9) นอกจากนี้ยังใช้ได้กับผู้เข้าร่วมในการฝึกหัดเป็นกลุ่ม (หน่วยที่ 11) ชุดคำถามมุ่งเน้นที่การฝึกอบรมและประสบการณ์ในอดีต และยังเปิดโอกาสให้สำหรับคำแนะนำและคำวิจารณ์ที่เปิดกว้างเกี่ยวกับกระบวนการทดสอบอีกด้วย
(e) หน่วยที่ 11: เป็นการฝึกหัดแบบกลุ่มสำหรับผู้ปฏิบัติงาน ซึ่งดึงส่วนต่างๆ ทั้งหมดที่อยู่ในหน่วยก่อนๆ และมุ่งให้ใช้ทดสอบความเข้าใจในกรณีที่เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้เป็นกลุ่มๆ หน่วยนี้ได้รับการออกแบบเพื่อใช้เสริมกับหน่วยที่ 2 ถึง 10 แต่จัดให้กับกลุ่มที่ต่างจากกลุ่มในหน่วยที่ 1 หน่วยที่ 2 ถึง 8 และหน่วยที่ 9 
A6.2.3
มีข้อเสนอว่า ควรจัดให้มีการทดสอบเพื่อติดตามผล (follow-up test) ในเวลา 1 และ 12 เดือน ภายหลังจากได้มีการทดสอบความเข้าใจ  ควรทำการทดสอบนี้ซ้ำอีกครั้งกับกลุ่มเดิมซึ่งได้ผ่านการทดสอบเบื้องต้นไปแล้ว อาจจะเป็นไปได้ที่จะต้องหลีกเลี่ยงการทดสอบอีกครั้งสำหรับหน่วยที่ได้ดำเนินการเสร็จสิ้นไปแล้วในระดับพื้นฐาน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับปริมาณทรัพยากร การทดสอบซ้ำๆเป็นสิ่งสำคัญที่จะช่วยให้เกิดความเข้าใจอย่างลึกซึ้ง และเกิดประโยชน์ที่แท้จริงเกี่ยวกับข้อมูลความเป็นอันตราย
----------------------------------------------
1 จัดทำขึ้นโดยทีมงานของมหาวิทยาลัยเคปทาวน์ (University of Cape Town) สำหรับคณะทำงานของสำนักงานแรงงานสากลที่ทำงานเกี่ยวกับ  การสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตราย ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของความพยายามที่จะสนับสนุนระบบ GHS เพื่อการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตราย
A6.2.4
ตาราง A6.1 สรุปย่อเกี่ยวกับหน่วยงานต่างๆ ในเครื่องมือนี้ รวมถึงกิจกรรมหลัก วัตถุประสงค์และผลที่ได้รับจากงานในหน่วยงานต่างๆ
A6.2.5
แม้ว่าเครื่องมือในการทดสอบจะได้รับการออกแบบมาให้ครบสมบูรณ์ในตัวเองแล้วก็ตาม แต่อาจเป็นไปได้ที่ต้องใช้หน่วยที่เลือกจาก battery ที่มีการจัดอันดับความสำคัญและความต้องการในท้องถิ่น ยิ่งกว่านั้น เป็นสิ่งที่รับรู้กันดีว่าการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตรายที่ปรับเปลี่ยนให้เป็นระบบเดียวกันทั่วโลกได้พัฒนาขึ้นแล้ว ความต้องการที่จะให้มีการทดสอบก็อาจจะเกิดขึ้นด้วย เครื่องมือนี้อาจจะปรับเพื่อพิจารณาถึงลำดับความสำคัญของการทดสอบใหม่ๆโดยใช้วัสดุอุปกรณ์ในการทดสอบที่ปรับให้เหมาะสม (ฉลากและข้อมูลความปลอดภัย) ในรูปแบบการทดสอบเดิม ตัวอย่างเช่น ถ้ารูปแบบสัญลักษณ์ของความเป็นอันตรายกำลังอยู่ในระหว่างการพิจารณา หน่วยที่ 4 ก็สามารถที่จะแก้ไขเพื่อรวมเอาสัญลักษณ์ใหม่เข้าไว้ด้วย
A6.3
ประโยชน์ของภาคผนวก 6 และเครื่องมือในการทดสอบ
A6.3.1
แต่ละหน่วยเป็นชุดคำถามในการทดสอบจริงและเป็นชุดคำถามเฉพาะของวัตถุประสงค์ของการทดสอบความเข้าใจ โครงร่างของหน่วยต่างๆ เป็นในลักษณะที่ มีข้อแนะนำเขียนไว้ชัดเจนในชุดคำถามสำหรับผู้ที่จะดำเนินการกับข้อสอบความเข้าใจ ในแต่ละหน่วยมีชุดข้อมูลที่เป็นแนวทางโดยละเอียดซึ่งประกอบด้วย คู่มือสำหรับหน่วยเฉพาะเสนอแยกไว้ต่างหาก คู่มือนี้จะอธิบายถึงฉลากและ/หรือข้อมูลความปลอดภัยที่แตกต่างกัน ซึ่งจะใช้ในแต่ละหน่วย และอธิบายถึงผลที่ได้และข้อกำหนดในเรื่องเวลาของแต่ละหน่วย
A.6.3.2
เพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้หน่วยต่างๆ มีเนื้อหาที่ยาวเกินไป ข้อแนะนำในแต่ละหน่วยควรต้องให้มีข้อความที่สั้นที่สุด เพื่อเตรียมไว้สำหรับการจัดทำข้อแนะนำสำหรับส่วนต่างๆ ของคู่มือ เมื่อมีข้อแนะนำสำคัญปรากฏอยู่ในหน่วยที่ 3 ถึง 11 ข้อแนะนำนี้จะต้องเป็นอักษรตัวหนาอยู่ในกรอบที่ทำสีเข้ม เพื่อให้การดำเนินการง่ายขึ้น อักษรตัวเอนจะใช้ตลอดทั้งหน่วย สำหรับข้อความทั้งหมดที่จะอ่านในหัวข้อเรื่องนั้นๆ
A6.3.3
บางหน่วย (หน่วยที่ 3, 4, 6, 7, 8 และ 9) ต้องมีการสุ่มเลือกฉลาก และ/หรือข้อมูลความปลอดภัย กล่องใส่บัตรจะจัดเตรียมไว้ให้กับผู้สัมภาษณ์เพื่อเร่งให้ทำการเลือก ฉลาก/ข้อมูลความปลอดภัย หรือชุดของฉลาก/ข้อมูลความปลอดภัย ผู้สัมภาษณ์จะมีกล่องพิเศษเฉพาะของบัตรที่ทำเครื่องหมายไว้สำหรับหน่วยที่เกี่ยวข้องทุกๆ หน่วย
A6.3.4
ฉลากและเอกสารความปลอดภัยมีจัดเตรียมไว้ แต่ควรจะต้องเป็นไปตามลักษณะของข้อบังคับและการนำเสนอที่มีอยู่ในประเทศที่จะใช้เครื่องมือนี้ ระบบ GHS จะปรับเนื้อหาและโครงร่าง ของวิธีการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตรายให้มีมาตรฐานระดับหนึ่ง แต่ความแตกต่างอีกมากมายก็ยังเกิดขึ้นได้โดยเกี่ยวเนื่องกับธรรมเนียมของท้องถิ่น ลักษณะ ขนาด และความชอบ ฉลากและข้อมูลความปลอดภัยที่ใช้ในการทดสอบต้องสะท้อนให้เห็นถึงรูปแบบการใช้ที่เป็นแบบฉบับของท้องถิ่นให้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ ดังนั้น แม้ว่าจะมีตัวอย่างฉลาก และข้อมูลความปลอดภัยให้มากับคู่มือเล่มนี้ ผู้ใช้ก็ควรจะกระตุ้นให้มีการปรับวัสดุอุปกรณ์การทดสอบให้อยู่ภายในข้อจำกัดของข้อกำหนดการออกแบบการทดลอง เพื่อว่าวัสดุอุปกรณ์ดังกล่าวจะได้ปรากฏเป็นรูปแบบที่แท้จริงของท้องถิ่นได้มากที่สุด
A6.3.5
แม้ว่าความพยายามที่จะทำให้กระบวนการทดสอบที่ซับซ้อนเป็นเรื่องที่ง่ายขึ้น เพื่อใช้วัดความเข้าใจในการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตราย เครื่องมือในการทดสอบก็จำเป็นต้องมีการจัดการอย่างระมัดระวังและมีการควบคุมคุณภาพ ดังนั้นการอบรมผู้สัมภาษณ์จึงเป็นเรื่องสำคัญ รายละเอียดของเรื่องนี้จะอยู่ในคู่มือสำหรับ หน่วยที่ 1 และ 2

	ตาราง A6.1 การทดสอบความเข้าใจ : วัตถุประสงค์และผลลัพธ์ของแต่ละหน่วย

	หน่วย
	เนื้อหา
	วัตถุประสงค์
	ผลลัพธ์

	หน่วยที่ 1
	กลุ่มรวม
	· เพื่อกำหนดเครื่องมือการวิจัยสำหรับการแปลเนื้อหา ภาษา และวัฒนธรรมของกลุ่มเป้าหมายเฉพาะ 
· เพื่อกำหนดคำนิยามเฉพาะ ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมของคำ
· เพื่อทดสอบว่าการจัดอันดับ การใช้สีเพื่อบอกลักษณะความเป็นอันตรายและการคาดคะเนเชิงปริมาณของตัวแปรที่กำกวมสามารถส่งผ่านถึงกันทางวัฒนธรรมได้หรือไม่
· ทดลองกลยุทธ์การทดสอบที่ใช้ในหน่วยต่อไปสำหรับ face validity และกำหนดทางเลือกอื่น
· เพื่อบ่งชี้ความมีอคติที่อาจเกิดขึ้นได้ในสถานการณ์ของการทดสอบที่เกิดจากการใช้สิ่งต่างๆ ทางวัฒนธรรม
	· คำอธิบายที่เป็นไปในทิศทางเดียวกันทางวัฒนธรรม สำหรับคำที่ยาก
· การใช้สีที่เหมาะสมกับเนื้อหาของท้องถิ่น
· รายละเอียดของปัจจัยทางวัฒนธรรมที่จะทำให้การทดสอบความ
· เข้าใจที่มีความโน้มเอียง
· การพิสูจน์วิธีการทดสอบความสามารถในการบอกสี 
· ความสามารถในการแปลระดับขั้นตอนของการคิดสำหรับ
· ประชาชนที่ไม่ใช่ชาวตะวันตก
· การทดสอบเกี่ยวกับเนื้อหา
· เครื่องมือในการจับประสบการณ์ของคนทำงาน
· สัญลักษณ์ “ปลอม”



	หน่วยที่ 2
	การสัมภาษณ์ทั่วไป
	· เพื่อจัดทำข้อมูลที่เกี่ยวกับกลุ่มคนในสังคม และข้อมูลอื่นๆ
·  เพื่อเป็นพื้นฐานสำหรับการวิเคราะห์ความเข้าใจ
· เพื่อให้ความกระจ่างเกี่ยวกับความสามารถในเรื่องความเฉียบ
· คมของสีและการมองเห็น ซึ่งจำเป็นสำหรับการทดสอบบางอย่างต่อไป
· เพื่อรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับประสบการณ์ของการทำงาน ซึ่ง
· สำคัญต่อการแปลการประเมินผลความสามารถในการเข้าใจ

	· ข้อมูลที่เกี่ยวกับกลุ่มคนในสังคมและข้อมูลอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องสำหรับ
· เชื่อมต่อกับผลและการวิเคราะห์การศึกษา
· ได้ประเมินความเฉียบคมของสี และการมองเห็น
· ประสบการณ์การทำงานมีบทบาทต่อความสามารถในการเข้าใจ

	หน่วยที่ 3


	การจำ การอ่าน และความเข้าใจฉลาก และ เอกสารข้อมูลความปลอดภัย

	· เพื่อประเมินความคุ้นเคยของกลุ่มทดสอบเกี่ยวกับฉลาก และ เอกสารข้อมูลความปลอดภัย
· เพื่อทดสอบความจำของกลุ่มทดสอบเกี่ยวกับองค์ประกอบของฉลาก
· เพื่อทดสอบความเข้าใจ คำสัญญาณ สี สัญลักษณ์ และข้อความที่บอกความเป็นอันตราย
· เพื่อประเมินผลกระทบของฉลากที่มีในเรื่องต่อไปนี้ของกลุ่มทดสอบ
· -  การจัดเรียงลำดับความเป็นอันตราย ทั้งต่อตนเองและสามี/ภรรยา หรือลูก
· - ความตั้งใจที่จะใช้ จัดเก็บ และกำจัดสารเคมี
· มีความเปลี่ยนแปลงของการเรียงลำดับ และการรายงานหลังจากถามคำถามเกี่ยวกับความเข้าใจหรือไม่
· กลุ่มทดสอบสามารถระบุเอกสารข้อมูลความปลอดภัย ที่เหมาะสมได้หรือไม่
· กลุ่มทดสอบสามารถระบุข้อมูลเกี่ยวกับชื่อสารเคมี ความเป็นอันตรายต่อสุขภาพ ความเป็นอันตรายต่อร่างกาย และการใช้ชุดป้องกันภัยได้หรือไม่

	· ระบุความคุ้นเคยเกี่ยวกับฉลาก และ เอกสารข้อมูลความปลอดภัย
· การประเมินผลกระทบของตัวอักษรที่ต่างกันของฉลาก
· การระบุถึงส่วนขององค์ประกอบฉลากที่เข้าใจได้ยาก
· ระบุข้อความที่เข้าใจได้มากที่สุด
· การจัดเรียงลำดับความเป็นอันตราย และความตั้งใจที่จะประพฤติปฏิบัติตนอันเป็นผลมาจากฉลาก
· ผลกระทบของคำถามที่เกี่ยวกับความเข้าใจโดยละเอียดที่มีต่อการรับรู้ถึงความเป็นอันตรายของกลุ่มทดสอบเพื่อเป็นเสมือนการอบรม
· วัด/คำนวณ ผลกระทบ Hawthrone

· การเปรียบเทียบการจัดเรียงลำดับความเป็นอันตรายต่อตนเองว่าแตกต่างจากการจัดเรียงลำดับความเป็นอันตรายต่อญาติสนิทหรือไม่
· ระบุได้ว่า กลุ่มทดสอบสามารถเชื่อมข้อมูลจากฉลากเข้ากับเอกสารข้อมูลความปลอดภัยที่เหมาะสมได้ในลักษณะที่มีความหมายตรงกันหรือไม่

	หน่วยที่ 4
	การจัดระดับ และความเข้าใจถึงความเป็นอันตราย: คำสัญญาณ สี และสัญลักษณ์
	· เพื่อทดสอบการจัดเรียงลำดับความรุนแรงของความเป็นอันตรายของกลุ่มทดสอบจาก
· คำสัญญาณ สี และสัญลักษณ์
· การรวมสัญลักษณ์ และสัญลักษณ์หลายๆอัน
· การรวมสัญลักษณ์ สี และคำสัญญาณที่คัดเลือกแล้ว
· เพื่อทดสอบความเข้าใจคำสัญญาณ สี และสัญลักษณ์
· เพื่อทดสอบความคิดเห็นเกี่ยวกับ คำบอกสัญลักษณ์ สี และ
· สัญลักษณ์ เพื่อดึงดูดความสนใจได้
· เพื่อทดสอบการรับรู้ของกลุ่มทดสอบถึงความหมายของฉลาก
· ว่าจะมีอิทธิพลต่อความตั้งใจที่จะใช้ จัดเก็บ หรือ กำจัดสารเคมีตามที่รายงานไว้หรือไม่
· เพื่อสำรวจความคิดเห็นของกลุ่มทดสอบว่าทำไมถึงมี
· องค์ประกอบของความเป็นอันตรายปรากฏอยู่บนฉลาก

	· จัดระดับความสามารถของคำสัญญาณ สี และสัญลักษณ์ใน
· การบอกระดับความเป็นอันตราย และจัดระดับความเข้าใจทั้งที่เมื่ออยู่แยกกันและที่รวมองค์ประกอบต่างๆที่เลือกแล้ว
· ประเมินการควบคุมภาพของ face validity ของการจัดเรียงลำดับ
· ความสามารถขององค์ประกอบฉลากที่จะดึงดูดความสนใจ
· สำรวจฉลากที่ดึงดูดความสนใจได้มากที่สุดว่าสามารถ
· กระตุ้นให้กลุ่มทดสอบรับรู้ข้อมูลมากขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งข้อมูลความเป็นอันตรายต่อสุขภาพ
· มีอิทธิพลต่อความตั้งใจที่จะประพฤติปฏิบัติตนในทางที่ปลอดภัยตามที่รายงานไว้

	หน่วยที่ 5
	ความเข้าใจสัญลักษณ์ของความเป็นอันตรายทั้งที่มีและไม่มีข้อความ
	· เพื่อทดสอบความเข้าใจสัญลักษณ์ที่บอกประเภทของความเป็นอันตรายของกลุ่มทดสอบ
· เพื่อทดสอบความเข้าใจของลุ่มทดสอบในหลักการ/แนวคิดเกี่ยวกับประเภทของความเป็นอันตราย

	· ความสามารถในการระบุสัญลักษณ์ที่ถูกต้องของประเภทความเป็นอันตราย
· การระบุประเภทความเป็นอันตรายที่มีสัญลักษณ์ที่ไม่ถูกต้อง/ไม่เด่นชัด และการระบุถึงสัญลักษณ์ที่ไม่ถูกต้อง/ไม่เด่นชัดที่จะเป็นตัวบ่งชี้ประเภทความเป็นอันตราย


	หน่วยที่ 5 (ต่อ)
	
	· เพื่อระบุว่าการเพิ่มข้อความลงไปจะช่วยพัฒนาความเข้าใจ
· สัญลักษณ์ที่เลือกไว้เพื่อบอกประเภทของความเป็นอันตรายได้หรือไม่ เช่น ความเป็นอันตรายต่อการให้กำเนิด การก่อมะเร็ง และการกลายพันธุ์
· เพื่อระบุว่าการเพิ่มคำสัญญาณลงไป จะช่วยพัฒนา
· ความเข้าใจสัญลักษณ์ที่บอกประเภทของความเป็นอันตรายได้หรือไม่

	· ระบุสัญลักษณ์ที่การแปลความหมายกำกวม
· ประสิทธิผลของการเพิ่มข้อความลงในสัญลักษณ์เพื่อบอกความเป็นอันตรายต่อการให้กำเนิด การก่อมะเร็ง และการกลายพันธุ์
· ประสิทธิผลของการเพิ่มคำสัญญาณลงในสัญลักษณ์เพื่อระบุถึงประเภทของความเป็นอันตราย

	หน่วยที่ 6 
	ขนาด ที่ติด สีพื้น 
และสีขอบ ของ
สัญลักษณ์ ป้าย
สัญลักษณ์
	· เพื่อทดสอบผลกระทบของขนาดสัญลักษณ์ ขอบ และที่ติดสัญลักษณ์ที่ต่างกัน
· เพื่อทดสอบผลกระทบของสีพื้นที่ต่างกัน และขนาดของรูปที่ต่างกันในป้ายสัญลักษณ์เมื่อเปรียบเทียบกับขอบป้าย
	· ผลกระทบของขนาด ขอบ และที่ติดสัญลักษณ์
· ความสามารถที่จะระบุชื่อสารเคมี
· การรับรู้ถึงความเสี่ยง
· การจำสัญลักษณ์ได้ เป็นเสมือนความสนใจต่อสัญลักษณ์
· การจำข้อความบอกความเป็นอันตรายได้ เป็นเสมือนความสนใจต่อข้อความบอกความเป็นอันตราย
· ความตั้งใจที่จะประพฤติตนดังที่รายงานไว้
· ลำดับการอ่าน
· การเปรียบเทียบการจัดเรียงลำดับความเป็นอันตรายต่อตนเองว่าแตกต่างจากการจัดเรียงลำดับความเป็นอันตรายที่สัมพันธ์กันหรือไม่

	หน่วยที่ 7
	ความเข้าใจ ป้าย 
สัญลักษณ์ – การทดสอบเพิ่มเติม
(สารฆ่าตัวเบียน)
	· เพื่อทดสอบความสามารถของกลุ่มทดสอบในการระบุข้อมูลดังนี้
· สารเคมี
· ความเป็นอันตรายต่อสุขภาพ
· เพื่อประเมินการจัดระดับความเป็นอันตรายของกลุ่มทดสอบ
· เพื่อทดสอบความเข้าใจป้ายสัญลักษณ์ของกลุ่มทดสอบ
· เพื่อประเมินลำดับการอ่านของกลุ่มทดสอบ
	· ความสามารถที่จะเข้าใจป้ายสัญลักษณ์ ความเข้าใจ การจัดเรียงลำดับความเป็นอันตราย ความสนใจ และการเข้าถึงข้อมูลที่สำคัญ
· การเปรียบเทียบการจัดเรียงลำดับความเป็นอันตรายต่อตนเองว่าแตกต่างจากการจัดเรียงลำดับความเป็นอันตรายที่สัมพันธ์กันหรือไม่


	หน่วยที่ 8
	ความสามารถที่จะ
เข้าใจเอกสารข้อมูล
ความปลอดภัย
(เอกสารข้อมูลความปลอดภัย’s) จากโครงสร้างของข้อมูล
	· เพื่อทดสอบความสามารถของกลุ่มทดสอบในการระบุข้อมูล
· ความปลอดภัยจากเอกสารข้อมูลความปลอดภัย
· เพื่อทดสอบความเข้าใจข้อมูลความปลอดภัยในเอกสารข้อมูลความปลอดภัย 
· เพื่อประเมินสิ่งที่กลุ่มทดสอบอ่านในเอกสารข้อมูลความปลอดภัยและลำดับการอ่านส่วนต่างๆในเอกสารข้อมูลความปลอดภัยที่กลุ่มทดสอบรายงาน
· เพื่อประเมินข้อมูลที่มีประโยชน์ เหมาะสม และสามารถเข้าใจได้
· เพื่อประเมินว่าข้อมูลใน เอกสารข้อมูลความปลอดภัยมีความสัมพันธ์กับความตั้งใจที่จะปฏิบัติประพฤติตนในทางที่ปลอดภัยหรือไม่
· เพื่อประเมินผลกระทบของโครงสร้างข้อมูลในเอกสารข้อมูลความปลอดภัย ที่แตกต่างกันตามที่กล่าวไว้ข้างต้น
	· ความเข้าใจข้อมูลความเป็นอันตรายในเอกสารข้อมูลความปลอดภัย ที่ประเมินจากสิ่งที่แตกต่างกันดังนี้
1. การแปลข้อมูลความเป็นอันตรายต่อสุขภาพ
2. การประเมินความสามารถในการเข้าใจของตนเองต่อผู้อื่น
3. ประเมินว่ากลุ่มทดสอบอธิบายข้อวามบอกความเป็นอันตรายต่อบุคคลที่สามอย่างไร
4. ประเมินความตั้งใจที่จะประพฤติตามข้อตกลงระหว่างมาตรการ
5. ความเข้าใจทั้ง 4 ประการ
· ประเมินผลกระทบของวิธีการจัดโครงสร้างข้อมูลในเอกสารข้อมูลความปลอดภัย ที่แตกต่างกัน
· ประเมินความมีประโยชน์ และความเหมาะสมของส่วนย่อยที่จะระบุส่วนต่างๆ เพื่อทบทวนการพัฒนาเอกสารข้อมูลความปลอดภัยต่อไป

	หน่วยที่ 9
	การฝึกหัดแบบจำลอง : 

ผลกระทบของการ
ใช้ฉลาก และ
 เอกสารข้อมูลความปลอดภัย สัญลักษณ์และคำสัญญาณบนฉลากที่มีต่อการฝึกปฏิบัติกับสารเคมีอย่างปลอดภัย

	· เพื่อประเมินการปฏิบัติเพื่อความปลอดภัยเมื่อเปรียบเทียบกับการฝึกแบบจำลองซึ่งมีการขนถ่ายและเคลื่อนย้ายสารเคมี
· เพื่อประเมินว่าการปฏิบัติเพื่อความปลอดภัยพัฒนาได้โดยการมีคำสัญญาณ “อันตราย” และ/หรือ โดยขนาดของสัญลักษณ์แสดงความเป็นอันตราย (รูปหัวกะโหลกและกระดูกไขว้)

· เพื่อระบุว่าประสบการณ์ในอดีตที่เกี่ยวข้องกับสารเคมีมี
· บทบาทสำคัญทั้งในการปฏิบัติเพื่อความปลอดภัย และผลกระทบของการใช้คำสัญญาณและสัญลักษณ์ในการปฏิบัติเพื่อความปลอดภัยหรือไม่
	· มาตรการของพฤติกรรมจริงที่สังเกตได้ และที่สัมพันธ์กับการใช้
· ฉลาก การใช้ เอกสารข้อมูลความปลอดภัย ก่อนและระหว่างการปฏิบัติงาน
· พฤติกรรมของความปลอดภัยประกอบด้วยการใช้อุปกรณ์ป้องกันภัยส่วนบุคคล  PPE และการปฏิบัติ เพื่อป้องกันสุขอนามัย
· ผลกระทบขององค์ประกอบของฉลากที่หลากหลาย (มีหรือไม่มีคำว่า “อันตราย” ขนาดของสัญลักษณ์ความเป็นอันตรายที่ต่างกัน และโครงร่างของเอกสารข้อมูลความปลอดภัย (หัวเรื่องที่บอกความเป็นอันตรายต่อสุขภาพชัดเจนและเปิดเผยกับข้อมูลข้อความเป็นอันตรายต่อสุขภาพ ภายใต้ข้อมูลที่เป็นกฎข้อบังคับ))

· สำรวจความสัมพันธ์ระหว่างความเข้าใจ การปฏิบัติ และเงื่อนไขการทดลอง

	หน่วยที่ 10
	การสัมภาษณ์ภายหลัง/ การสัมภาษณ์เพื่อกระตุ้นภายหลัง
	· เพื่อจัดทำประวัติในอดีตที่เคยยุ่งสัมผัสกับสารเคมี และการฝึกอบรม
· เพื่อทดสอบผลกระทบของคำอธิบายสั้นๆ เกี่ยวกับสัญลักษณ์  คำสัญญาณ สี และข้อความบอกความเป็นอันตรายในการจัดอันดับความรุนแรงของความเป็นอันตราย และความเข้าใจ
· เพื่อระบุความต้องการข้อมูลของสารเคมีจากกลุ่มทดสอบ
	· ตัวแปรที่ได้จากการฝึกอบรม และประสบการณ์ในอดีต เพื่อการวิเคราะห์การแบ่งประเภทของคำตอบของหน่วยที่ 3 ถึง 9 

· ผลลัพธ์จะช่วยบ่งชี้ได้ว่า การฝึกอบรมควรเป็นหัวข้อของการประเมินผลโดยละเอียดยิ่งขึ้นในระยะยาวหรือไม่
· คำตอบของคำถามที่เกี่ยวกับความต้องการข้อมูลของสารเคมีจะมีประโยชน์ต่อความพยายามระบบ GHS ในเรื่องความปลอดภัยของสารเคมี

	หน่วยที่ 11


	การฝึกหัดเป็นกลุ่ม - ความเข้าใจ
	· เพื่อทดสอบว่าการเรียนรู้เกี่ยวกับการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตรายที่เกิดขึ้นในการทำงานเป็นกลุ่มแตกต่างจากที่เกิดขึ้นในรายบุคคลหรือไม่
· เพื่อทดสอบว่ากลุ่มทดสอบที่ทำงานเป็นกลุ่มได้คำตอบที่แตกต่างจากเมื่อกลุ่มทดสอบได้รับคำถามเป็นรายบุคคลหรือไม่
	· การประเมินการควบคุมคุณภาพของผลกระทบของการเรียนเป็นกลุ่มต่อการเรียนเป็นรายบุคคล
· กลุ่มที่ได้คำตอบที่แตกต่างจากคำตอบของรายบุคคลเป็นเครื่องบ่งชี้ว่าจำเป็นต้องมีการแก้ไขรูปแบบการทดสอบ
· คำแนะนำ สำหรับการฝึกอบรมว่าควรดำเนินการอย่างไรในอนาคต เพื่อเป็นส่วนหนึ่งของการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตราย


A6.3.6
การยอมรับ: ก่อนที่จะดำเนินการหน่วยใดๆ ของเครื่องมือนี้ ผู้เข้าร่วมควรให้การยอมรับก่อน ในการทำเช่นนี้ควรมีการอธิบายจุดประสงค์ของการฝึกหัดให้แก่ผู้เข้าร่วม และขั้นตอนที่พวกเขาต้องปฏิบัติตาม ผู้เข้าร่วมไม่ควรถูกบีบบังคับให้เข้าร่วม และควรรับทราบว่าพวกเขามีสิทธิ์ที่จะถอนตัวจากการเข้าร่วมนี้ได้ตลอดเวลา ลักษณะของข้อมูลที่ให้ไว้ในขั้นตอนการยอมรับเป็นเรื่องทั่วๆ ไปเพื่อไม่ให้เป็นการเปิดเผยสมมุติฐานที่ชัดเจนซึ่งกำลังทำการทดสอบอยู่
A6.3.7
ขั้นตอนการยอมรับอธิบายไว้ในส่วนแรกของหน่วยที่ 1 (กลุ่มรวม) หน่วยที่ 2 (เริ่มทำการสัมภาษณ์) และหน่วยที่ 10 (การฝึกหัดแบบจำลอง) โดยที่ไม่ต้องคำนึงถึงว่ากลุ่มทดสอบกลุ่มเดิมจะทำทุกหน่วยได้จบสมบูรณ์หรือไม่   ขั้นตอนการยอมรับทั้ง 3 หน่วยควรนำมาใช้เมื่อจำเป็น ขั้นตอนการยอมรับสำหรับการฝึกหัดแบบจำลองคือความจำเป็นที่จะต้องให้คำอธิบาย เพื่อตัดความมีอคติที่จะเกิดขึ้น โดยการเตือนให้กลุ่มทดสอบตระหนักถึงจุดประสงค์ของการฝึกหัด
A6.3.8
นโยบายเกี่ยวกับรางวัลหรือค่าชดเชยแก่ผู้ร่วม : ผู้ตอบคำถามแต่ละคนที่เข้าร่วมในการศึกษาครั้งนี้จะได้รับค่าชดเชยหรือสิ่งล่อใจบางรูปแบบ สำหรับการเข้าร่วมในการศึกษาครั้งนี้ ผู้ตอบคำถามที่เข้าร่วมควรได้รับการบอกกล่าว เมื่อยอมรับทำการทดสอบพวกเขาจะได้รับค่าชดเชยในบางรูปแบบ เมื่อการศึกษาได้ดำเนินการจบสิ้นแล้ว ค่าชดเชยอาจจะแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศขึ้นอยู่กับความเหมาะสมทางวัฒนธรรม และสิ่งที่หาได้ในท้องถิ่นนั้นๆ จากคำแนะนำบางอย่าง (บนพื้นฐานของการศึกษาอื่นๆ) ค่าชดเชยอาจเป็นอาหาร (กลางวัน) หมวก แก้วน้ำมีมือจับ อาหาร (น้ำตาล ข้าว เนื้อ) และใบประกาศนียบัตร เป็นต้น เป็นเรื่องที่ขึ้นอยู่กับประเทศต่างๆ ที่จะใช้ เครื่องมือเพื่อพัฒนานโยบายที่เหมาะสมของการให้ค่าชดเชยแก่ผู้เข้าร่วม
A6.4 
การสุ่มตัวอย่าง
A6.4.1
กลุ่มประชากรเป้าหมาย
A6.4.1.1 
กลุ่มประชากรเป้าหมายอธิบายไว้ในตาราง A6.2 ด้านล่างนี้ ส่วนใหญ่จะเป็นกลุ่มคนทำงาน กลุ่มคนที่ใช้ จำหน่าย หรือจัดการเกี่ยวกับสารเคมีไม่ทางตรงก็ทางอ้อม เด็กก็เป็นกลุ่มสำคัญอีกกลุ่มหนึ่งที่จะต้องคำนึงถึง อย่างไรก็ตาม แม้ว่าความสามารถที่จะให้ข่าวสารข้อมูลความปลอดภัยที่เข้าใจได้ง่ายแก่เด็กเป็นเรื่องที่สำคัญอย่างยิ่ง แต่ก็เป็นไปไม่ได้ที่จะกล่าวถึงเรื่องนี้ไว้ในคู่มือเล่มนี้ เพราะว่าจำเป็นต้องมีวิธีการเฉพาะสำหรับการประเมินผล การพัฒนาต่อไปในอนาคต อาจจะสามารถขยายการทดสอบความเข้าใจให้มีวิธีการที่เหมาะสมสำหรับเด็ก
A6.4.1.2   
วิธีการที่เสนอไว้เพื่อให้ได้ตัวอย่างที่เป็นกลุ่มตัวแทนอธิบายไว้ในส่วนคู่มือในหน่วยที่ 1 และหน่วยที่ 2 ไม่ควรใช้นักศึกษาของมหาวิทยาลัยเป็นกลุ่มตัวแทนเนื่องจากได้ใช้ไปแล้วในการศึกษาการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตรายครั้งก่อนๆ และไม่ถือว่าเป็นตัวแทนของกลุ่มเป้าหมายตามที่กำหนดไว้ในการศึกษาครั้งนี้
A6.4.2
กลุ่มรวม
A6.4.2.1   
พิจารณาจากจุดมุ่งหมายของกลุ่มรวมที่จะให้เครื่องมือซึ่งใช้ในหน่วยที่ 2 ถึงหน่วยที่ 11 เป็นที่รับรู้ได้ในวัฒนธรรมและสภาพแวดล้อมที่ต่างกัน ผู้เข้าร่วมในกลุ่มรวมควรเป็นแบบฉบับของกลุ่มเป้าหมายที่จะทำการประเมินเท่าที่จะเป็นไปได้มากที่สุด ควรเน้นถึงกลุ่มเป้าหมายของคนทำงานและสมาชิกของชุมชนในวัฒนธรรมที่แตกต่างจากสภาพแวดล้อมที่ฉลากและเอกสารข้อมูลความปลอดภัยได้จัดทำขึ้นมา โดยหลักแล้วควรใช้กับคนงานในฟาร์ม คนงานและชุมชนที่ไม่เกี่ยวข้องกับเกษตรกรรม ผู้อยู่อาศัย/กลุ่มผู้บริโภค ทั้งที่มีการศึกษาและด้อยการศึกษา กลุ่มที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมและภาษาที่อาจจะทำให้การสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตรายเป็นเรื่องที่ยุ่งยากซับซ้อน ประเภทสำหรับกลุ่มรวมเสนออยู่ในตาราง A6.2 ด้านล่างนี้
A6.4.2.2  
เสนอแนะว่าควรมีอย่างน้อย 2 กลุ่มรวมต่อประเภท อย่างไรก็ตามหากผลลัพธ์จากกลุ่มรวมใน 1 ประเภท (เช่น คนงานในฟาร์มที่ด้อยการศึกษา) เหมือนกับกลุ่มที่เท่าเทียมกันกลุ่มหนึ่ง (เช่น คนทำงานที่ไม่เกี่ยวข้องกับเกษตรกรรมที่ด้อยการศึกษา) อาจเป็นไปได้ที่ต้องกระจายไปอยู่กับกลุ่มอื่น ซึ่งเรื่องนี้ควรกระทำหากผู้ทำการทดสอบมั่นใจว่าจะไม่มีผลลัพธ์ที่ต่างกันจากการทดสอบเพิ่มเติม โดยทั่วไปทันทีที่พบว่าผลลัพธ์ที่ได้จากกลุ่มรวมที่ต่างมีความตรงกัน/สอดคล้องกัน แนะนำให้ดำเนินการต่อไปยังการประเมินผลหลักได้โดยตรง(หน่วยที่ 2 ต่อไป) หากผลลัพธ์ที่ได้มีความขัดแย้งกันมากหรือหากไม่มีข้อมูลเพียงพอที่จะบอกถึงส่วนที่เหลือของเครื่องมือ แนะนำให้รวมกลุ่มรวมเข้าด้วยกันจนกว่าจะได้ข้อมูลนั้น ภายใต้สถานการณ์เช่นนี้ การทดสอบจนกว่าจะได้ผลลัพธ์ที่ตรงกัน/สอดคล้องกัน หรือมีความกระจ่างอาจจำเป็นต้องจัดให้มีกลุ่มมากกว่า 2 กลุ่มต่อประเภทตามที่ได้เสนอแนะไว้
A6.4.2.3  
ผู้เข้าร่วมในกลุ่มรวมไม่ควรเป็นคนทำงานกลุ่มเดิมที่อยู่ในการทดสอบภายใต้หน่วยที่ 2 ถึงหน่วยที่ 11 เนื่องจากการเรียนรู้บางอย่างจะเกิดขึ้นโดยกลุ่มรวมเอง หากเป็นไปได้กลุ่มควรมีความเหมือนกันในเรื่องภาษา เพื่อให้ผู้เข้าร่วมทุกคนสามารถสื่อสารกันได้ด้วยภาษาเดียวกันอย่างน้อย 1 ภาษา
A6.5
ชุดคำถามและแบบการทดลอง
A6.5.1
ประชากรกลุ่มย่อยของคนทำงานและคนที่ไม่ได้ทำงานจะมีประสบการณ์ที่ต่างกันซึ่งมีอิทธิพลต่อความเข้าใจข้อมูลการสื่อสารความเป็นอันตรายของคนในกลุ่ม หน่วยที่ 2 ถึงหน่วยที่ 8 และหน่วยที่ 10 จะเป็นการทดสอบความเข้าใจภายใต้เงื่อนไขการทดลองที่แตกต่างกัน การคำนวณขนาดของกลุ่มตัวอย่างรวมกับข้อพิจารณาถึงความง่ายในการจัดการเป็นสิ่งที่บ่งบอกถึงจำนวนต่ำสุดของกลุ่มที่จะทดสอบว่าคือกลุ่มที่ให้ไว้ในตาราง A6.2  ด้านล่างนี้ หน่วยที่ 6 (ตัวอักษรที่ใช้ในฉลากและโครงร่างของฉลากที่มีผลกระทบต่อความเข้าใจ) และหน่วยที่ 9 (การทดสอบแบบจำลอง) ประกอบด้วยการเปรียบเทียบระหว่างประเภทของฉลากที่ต่างกัน (หน่วยที่ 8 และ 11 /กลุ่มที่เหมือนกันตามลำดับ) ดังนั้นจึงจำเป็นที่จะต้องมีจำนวนสมาชิกของกลุ่มทดสอบที่มากกว่านี้เพื่อให้ได้สถานการณ์ที่เพียงพอในแต่ละประเภทที่เหมือนกัน หน่วยสัมภาษณ์อื่นๆ (หน่วยที่ 3, 4, 5, 7 และ 8)มีกลุ่มที่เหมือนกันน้อยกว่า (จาก 1 ถึง 4 กลุ่มมากที่สุด) จึงสามารถบริหารกลุ่มทดสอบที่น้อยกว่าได้ ผู้ใช้เครื่องมือนี้อาจเลือกที่จะใช้ทุกหน่วยกับผู้เข้าร่วมทุกคนซึ่งในกรณีนี้จำนวนต่ำสุดของผู้เข้าร่วมที่เสนอแนะไว้จะเหมือนกับหน่วยที่ 6 และหน่วยที่ 9 ในตารางA6.2 หน่วยที่ 2 และหน่วยที่ 10 ต้องให้ผู้เข้าร่วมทุกคนทำให้เสร็จสมบูรณ์ตามที่กำหนดไว้
A6.5.2 
พิจารณาจากความยาวของแบบทดสอบจำนวนมาก (ดูตาราง A6.3) อาจจะจำเป็นด้วยเหตุผลที่ควรหยุดเครื่องมือนี้โดยให้กลุ่มทดสอบอื่นทำเพียงบางหน่วยต่อจนเสร็จสมบูรณ์ โดยลักษณะนี้ต้องรับผู้เข้าร่วมมาเพิ่มสำหรับการศึกษานี้แต่ต้องทำเฉพาะเพียงบางส่วนของการประเมินผลให้สมบูรณ์ หากเป็นดังกรณีนี้ให้จำไว้ว่าทุกกลุ่มทดสอบต้องทำหน่วยที่ 2 และหน่วยที่ 10 ให้เสร็จสมบูรณ์โดยไม่ต้องคำนึงถึงว่าจะต้องทำหน่วยอื่นๆให้จบสมบูรณ์เป็นจำนวนเท่าไหร่ ยกตัวอย่างเช่น ควรแบ่งหน่วยจำนวนมากๆออกเป็นชุดย่อยที่ประกอบด้วย
a) หน่วยที่ 2 หน่วยที่ 3 หน่วยที่ 8 และหน่วยที่ 10 

b) หน่วยที่ 2 หน่วยที่ 4 และหน่วยที่ 10 

c) หน่วยที่ 2 หน่วยที่ 5 หน่วยที่ 7 และหน่วยที่ 10 

d) หน่วยที่ 2 และหน่วยที่ 11 
e) หน่วยที่ 9 หน่วยที่ 2 และหน่วยที่ 10

อย่างไรก็ตามถ้าเป็นไปได้ควรให้ผู้เข้าร่วมทุกคนทำแบบทดสอบทั้งหมดที่อยู่ในเครื่องมือนี้และให้ค่าชดเชยที่เหมาะสมและเพียงพอต่อความพยายามของผู้เข้าร่วมทุกคน
	ตาราง  A6.2  ขนาดของกลุ่มตัวอย่าง – จำนวนที่แนะนำ

	กลุ่ม
	กลุ่มย่อย
	กลุ่มรวม
หน่วยที่ 1
	การสัมภาษณ์: 
หน่วยที่ 2 หน่วยที่ 6 และหน่วยที่ 10 การทดสอบแบบจำลองหน่วยที่ 9
	การสัมภาษณ์:
หน่วยที่ 3 หน่วยที่ 4 หน่วยที่ 5 หน่วยที่ 7 และ หน่วยที่ 8

	กลุ่มเป้าหมายที่ 1สถานที่ทำงาน
a) ผู้บริหาร
	ประชากร 1: ผู้จัดการฝ่ายผลิต วิศวกรและช่างเทคนิค
	เลือกได้
	30-50*
	25

	
	ประชากร 2:  ผู้จัดการควบคุมในภาคอุตสาหกรรม เกษตรกรรม
	เลือกได้
	30-50*
	25

	b) คนงาน
	ประชากร: 

คนงานในฟาร์ม
	3. มีการศึกษา
	อย่างน้อย 
1 กลุ่ม
	100
	50

	
	
	4. ด้อยการศึกษา
	อย่างน้อย 
1 กลุ่ม
	 100*
	50

	
	ประชากร: คนงานในส่วนอื่นที่นอกเหนือ
จากงานเกษตรกรรม
	5. มีการศึกษา
	อย่างน้อย 
1 กลุ่ม
	100
	50

	
	
	6. ด้อยการศึกษา
	อย่างน้อย 
1 กลุ่ม
	 100*
	50

	กลุ่มเป้าหมายที่ 2: การขนส่ง
	ประชากร 7 : คนทำงานด้านการขนส่ง
	เลือกได้
	30-50
	25

	กลุ่มเป้าหมายที่ 3: ชุมชน ผู้อยู่อาศัย/ผู้บริโภค/ประชาชนทั่วไป
	ประชากร 8: มีการศึกษา
	อย่างน้อย 
1 กลุ่ม
	100
	50

	
	ประชากร 9 : ด้อยการศึกษา
	อย่างน้อย 
1 กลุ่ม
	 100*
	50

	
	ประชากร 10 : 
ผู้ค้าปลีกและผู้จำหน่าย
	เลือกได้
	30-50*
	25

	กลุ่มเป้าหมายที่ 4 : ผู้ปฏิบัติการตอบโต้ภาวะฉุกเฉิน
	ประชากร 11 : ผู้เชี่ยวชาญด้านสุขภาพ เจ้าหน้าที่ด้านเทคนิคและผู้ปฏิบัติการตอบโต้ภาวะฉุกเฉิน
	เลือกได้
	30-50*
	25

	กลุ่มเป้าหมายที่ 5: อื่น ๆ
	ประชากร 12 : เจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องกับการออกกฎระเบียบข้อบังคับเพื่อให้มีผลบังคับใช้
	เลือกได้
	30-50*
	25


* ดังที่รู้กันว่าการจัดการทดสอบแบบจำลองยากต่อการปฏิบัติ จึงแนะนำให้จัดการทดสอบแบบจำลองเฉพาะที่ที่มีทรัพยากรพร้อมและที่ที่เหมาะสมในการปฏิบัติ
A6.5.3
การเลือกกลุ่มย่อยควรเลือกให้กลุ่มตัวอย่างเป็นตัวแทนได้มากที่สุด โดยการสุ่มเลือกประชากรเพื่อให้เข้าร่วมซึ่งเรื่องนี้สำคัญมากสำหรับการทำให้ผลลัพธ์มีความเป็นทั่วไป แม้แต่ว่าถ้าเลือกผู้เข้าร่วมที่ต่างจากกลุ่มย่อยเดิมเพื่อทำส่วนต่างๆของเครื่องมือนี้ให้เสร็จสิ้นสมบูรณ์ ด้วยเหตุผลของความยาวของการทดสอบ การเลือกผู้เข้าร่วมจึงควรเน้นถึงความเป็นตัวแทน อย่างไรก็ตามเป็นที่ยอมรับว่าการสุ่มเลือกอาจเป็นเรื่องที่ยากมากในทางปฏิบัติ ดังนั้นจึงควรตระหนักว่า ไม่ว่าจะใช้วิธีการเลือกแบบใดก็ตาม ควรเลือกให้ได้กลุ่มตัวอย่างที่เป็นตัวแทนให้ได้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นได้
A6.5.4
ภายในแต่ละหน่วย การสุ่มเลือกตัวแทนภายในกลุ่มเป็นเรื่องสำคัญและไม่สามารถประนีประนอมได้ การสุ่มเลือกจำเป็นสำหรับ internal validity ของการเปรียบเทียบและไม่เหมือนกับการสุ่มเลือกตัวอย่างซึ่งจำเป็นสำหรับการทำให้ผลของการศึกษามีความเป็นทั่วไป
A6.5.5 
การศึกษาแบบจำลอง: เนื่องจากการศึกษาแบบจำลองเป็นการฝึกหัดกลุ่มทรัพยากรที่เข้มมาก จึงเสนอว่าควรจัดการศึกษาแบบจำลองเฉพาะกับประชากรเป้าหมายที่จำกัดเท่านั้นคือ คนงานทั้งในด้านเกษตรกรรมและไม่ใช่เกษตรกรรม ผู้ทำการขนส่งและผู้บริโภค อย่างไรก็ตามถ้ามีทรัพยากรเพียงพอ การศึกษาแบบจำลองสามารถใช้ได้กับกลุ่มอื่นๆที่เหมือนกันตามต้องการ
A6.5.6
การปะปนและการร่วมแทรกแซง

A6.5.6.1
การออกแบบการทดสอบจำเป็นต้องมีสภาพแวดล้อมที่ควบคุมได้ ด้วยเหตุผลนี้ควรหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่ผู้เข้าร่วมจะสามารถมองเห็นหรือได้รับการบอกกล่าวเกี่ยวกับวัสดุที่ใช้ในการทดลองของผู้เข้าร่วมคนอื่นซึ่งเรื่องนี้จะทำให้ผลการเปรียบเทียบที่กำลังทำเป็นโมฆะ หากการใช้ตัวแปรอิสระมีความสำคัญต่อการประเมินผล เหตุการณ์เช่นนี้ที่เกิดขึ้นในการทดลองเรียกว่าการปะปน
A6.5.6.2
เพื่อหลีกเลี่ยงการปะปน ผู้เข้าร่วมควรหลีกเลี่ยงการติดต่อถึงกันและกันในระหว่างที่กำลังทำการทดสอบ ซึ่งเรื่องนี้อาจต้องใช้ความพยายามอย่างสูงในส่วนของทีมผู้ทดสอบเพื่อให้แน่ใจว่ากลุ่มที่ทดสอบไม่มีโอกาสได้พบปะพูดคุยกัน ถึงแม้ว่าจะเป็นเรื่องยาก แต่ก็ต้องใช้ความพยายามให้มากที่สุด เพื่อลดโอกาสที่จะเกิดการปะปนให้น้อยที่สุด
A6.5.6.3
ปัญหาที่ชัดเจนและเกี่ยวข้องก็คือการเข้าร่วมแทรกแซง ซึ่งกลุ่มทดสอบทั้งสองกลุ่มถูกกำหนดให้อยู่ในภาวะการแทรกแซงซึ่งเกิดขึ้นเป็นอิสระจากสถานการณ์ของการทดลอง เรื่องนี้จะเกิดขึ้นได้เมื่อยกตัวอย่างเช่นคนงานทุกคนในโรงงานได้รับการฝึกอบรมเกี่ยวกับความปลอดภัยจากความเป็นอันตรายโดยละเอียดก่อนที่จะทำการทดสอบซึ่งอาจส่งผลให้เกิดผลกระทบของการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตรายที่แตกต่างกันและอาจนำไปสู่การคาดคะเนผลที่ต่ำกว่าความเป็นจริงของเกณฑ์การจัดทำฉลากและเอกสารข้อมูลความปลอดภัย หากเรื่องนี้ไม่สามารถป้องกันได้ ควรต้องสังเกตถึงความเป็นไปได้ที่จะเกิดการเข้าร่วมแทรกแซง
A6.5.7
การเรียนรู้เป็นกลุ่ม

หน่วยที่ 11 เป็นการทดสอบความเข้าใจในเรื่องของการเรียนเป็นกลุ่ม ใช้กับคนงาน (ประชากรที่ 3 ถึง 6 ในตาราง A6.2 ข้างต้น และต้องการกลุ่มตัวอย่างที่แยกต่างหากจากกลุ่มคนงานที่ผ่านการทำหน่วยที่ 2 ถึง 8 เสร็จเรียบร้อยแล้ว กลุ่มนี้ควรมีระดับความสามารถในการอ่านและเขียนที่เหมือนกัน และมีจำนวนกลุ่มของคนที่มีการศึกษาและด้อยการศึกษาที่เท่ากันโดยประมาณ แต่ละกลุ่มไม่ควรมีสมาชิกมากกว่า 10 คน และไม่น้อยกว่า 6 คน
A6.5.8
เนื้อหา
A6.5.8.1
เนื้อหาของการทดสอบความเข้าใจมีความสำคัญต่อการประเมินผลที่แม่นยำของความหมายและความเข้าใจ  โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับกลุ่มคนงานที่มีการศึกษาน้อยซึ่งต้องใช้เนื้อหาข้างเคียงเป็นเครื่องมือในการพัฒนาความเข้าใจข้อมูลข่าวสารความเป็นอันตราย  ด้วยเหตุผลนี้ การทดสอบปริมาณมากในเครื่องมือนี้ควรใช้ประโยชน์จากฉลากที่สมบูรณ์มากกว่าใช้องค์ประกอบของฉลากหรือของเอกสารข้อมูลความปลอดภัย ในขณะที่กลุ่มตัวแทนที่มีการศึกษาดีพบว่าเป็นเรื่องง่ายที่จะตอบรับกับองค์ประกอบของฉลากที่อยู่โดดๆ  แต่การแปลความหมายขององค์ประกอบนั้นๆอาจจะมีหลักของสถานการณ์การเรียนรู้กับโลกของของจริงอยู่เพียงน้อยนิด ด้วยเหตุผลนี้ การทดสอบจึงควรจัดให้มีการใช้ฉลากและเอกสารข้อมูลความปลอดภัย ที่เป็นของจริง
A6.5.8.2
เพื่อให้เหมือนจริงมากที่สุด จะนำฉลากที่ติดอยู่บนตู้สินค้าในพื้นที่จริงมาใช้  การติดฉลากบนตู้สินค้าแต่ละใบอาจเป็นภาระที่ไม่จำเป็นของผู้ทดสอบ ดังนั้นจึงเสนอให้ติดฉลากบนตู้สินค้ามาตรฐานไว้ แล้วค่อยแกะออกหลังการทดสอบ ขั้นตอนนี้อาจจำเป็นต้องมีผู้ช่วยให้กับผู้สัมภาษณ์หากผู้สัมภาษณ์มีภาระที่ต้องทำมากเกินไป เป็นสิ่งสำคัญที่ควรมีการใบ้ข้อมูลแก่กลุ่มตัวแทนเพื่อเพิ่มศักยภาพในการทำความเข้าใจให้กลุ่มตัวแทนได้มากที่สุด ดังนั้นจึงควรติดฉลากไว้ที่ตู้สินค้าตลอดเวลา โดยเฉพาะอย่างยิ่งสำหรับคนงานที่มีระดับการศึกษาน้อยซึ่งจะยึดข้อมูลข้างเคียงเป็นหลักในการทำความเข้าใจ แผ่น Velcro ที่ติดอยู่ที่ตู้สินค้าอาจทำให้ขั้นตอนนี้เป็นเรื่องที่ง่ายขึ้น
A6.5.8.3
เพื่อเป็นการปรับโอกาสของการทำความเข้าใจให้เป็นมาตรฐานยิ่งขึ้น สารเคมีจริงที่ระบุอยู่บนฉลากจะเป็นสารเคมีปลอม แม้จะทำให้ดูเหมือนว่าเป็นสารเคมีจริง การทำเช่นนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อรักษาเนื้อหาของฉลากไว้ ในขณะที่จะไม่เป็นการทำให้ผู้ที่ไม่คุ้นเคยกับสารนี้มีข้อเสียเปรียบ
A6.5.8.4
ตามที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้ใช้จะสามารถปรับวัสดุ/สื่อการทดสอบได้ภายในขีดจำกัดของข้อกำหนดการออกแบบการทดลองเพื่อให้กลุ่มตัวแทนเห็นวัสดุ/สื่อการทดสอบที่เหมือนของจริงมากที่สุดเพื่อเป็นการเพิ่มความหมายของเนื้อหาให้มากที่สุดด้วย
A6.5.9
ขนาดของกลุ่มตัวอย่างสำหรับการศึกษาย่อย

ขนาดของกลุ่มตัวอย่างสำหรับการศึกษาย่อยคำนวณได้จาก two-sided alpha error ที่ค่า 0.1 และ power ที่ 0.8 แต่ทำให้มั่นคงขึ้นด้วยข้อพิจารณาของความเหมาะสม  การทดลองขั้นต้นของเครื่องมือนี้ยืนยันค่าที่คำนวณได้  โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การฝึกหัดเลียนแบบจำลองได้รับการพิจารณาให้เลือกตัวแทนและกลุ่มเป้าหมายจำนวนน้อยลงเนื่องจากข้อจำกัดที่ได้คาดคะเนไว้
A6.5.10
การแปลความหมาย
A6.5.10.1  
ภาษาเป็นสิ่งสำคัญของการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตราย  แม้ว่าเครื่องมือนี้จะนำความแตกต่างทางภาษามาพิจารณา แต่การแปลที่ไม่ได้ความหมายแท้จริงและไม่ได้มาตรฐานอาจทำให้เกิดความผิดพลาดในการทดสอบอย่างใหญ่หลวง ด้วยเหตุผลนี้ จึงจำเป็นต้องระมัดระวังเป็นพิเศษในเรื่องการแปลความหมายที่แม่นยำ โดยปฏิบัติตามขั้นตอนต่อไปนี้
· ตัวแทนสองคนที่เชี่ยวชาญภาษาอังกฤษ (ภาษาที่ใช้ในเครื่องมือชุดปัจจุบัน) ต่างคนต่างแปลชุดคำถามให้เป็นภาษาที่ใช้ในกลุ่มเป้าหมาย
· บทแปลทั้งสองบทจากตัวแทนทั้งสองคนข้างต้นจะถูกแปลกลับไปเป็นภาษาอังกฤษโดยคนแปลอีกสองคนซึ่งจะแปลโดยเป็นอิสระต่อกัน และไม่ใช่คนแปลคู่เดิม
A6.5.10.2 
บทแปลกลับเป็นภาษาอังกฤษทั้งสองบทควรมีข้อผิดพลาดได้ไม่เกินร้อยละ 50 ในรอบแรก การแก้ไขเพื่อให้เกิดความกระจ่างในข้อผิดพลาดของการแปลควรจัดให้มีขึ้นเพื่อแก้ไขความหมายที่กำกวม หากเป็นไปได้ ควรรวมส่วนต่างๆที่แปลได้ถูกต้องและแปลกลับได้ถูกต้องจากชุดคำถามชุดใดชุดหนึ่งไว้ในบทแปลที่รวมกัน
A6.5.10.3  
หากการกระทำในส่วนหลังเป็นไปไม่ได้ บทแปลที่มีอัตราของข้อผิดพลาดที่ต่ำกว่าจะถือเป็นบทแปลที่ใช้ได้ และจำเป็นต้องมีการแปลกลับรอบสองหากมีข้อผิดพลาดเกิดขึ้นเกินร้อยละ 5
A6.5.11
กำหนดเวลาของการสัมภาษณ์และกลุ่มรวม
A6.5.11.1  
การสัมภาษณ์และกลุ่มรวมต้องจัดในช่วงเวลาที่สะดวกสำหรับทั้งผู้ถูกสัมภาษณ์และนายจ้างของพวกเขา (เมื่อนำมาใช้)  ไม่ควรขอร้องให้คนงานในฟาร์มมาร่วมการสัมภาษณ์ในระหว่างช่วงฤดูการทำงาน (เช่น ปลูกพืช ไถหว่าน ฉีดยาฆ่าแมลง หรือเก็บเกี่ยวพืชผล)  ควรสัมภาษณ์คนงานในระหว่างเวลาการทำงานและไม่ควรให้ต้องเสียเงินค่าจ้างไปจากการเข้าร่วม  ไม่แนะนำให้คนงานเข้าร่วมสัมภาษณ์ในช่วงเวลาส่วนตัว (พักกลางวัน หรือหลังเลิกงาน) โดยไม่มีค่าชดเชยให้อย่างเพียงพอ  หากคนงานตกลงที่จะเข้าร่วมในช่วงเวลาพักกลางวัน  ต้องจัดให้มีเวลาพอและจ่ายค่าชดเชยจ่ายให้ (ชดเชยเวลาให้ หรือจัดอาหารกลางวันให้ เป็นต้น)
A6.5.11.2
ตาราง A6.3 บอกเวลาที่ประมาณไว้สำหรับการปฏิบัติในแต่ละหน่วยให้เสร็จสมบูรณ์โดยอยู่บนพื้นฐานของการทดลองปฏิบัติในขั้นต้นกับโรงงานในประเทศแอฟริกาใต้จำนวน 2 โรงงาน เวลาในการทดสอบโดยรวมอาจจะแตกต่างกันได้จาก 20 นาทีเป็น 2 ชั่วโมงขึ้นอยู่กับแต่ละหน่วยและความเชี่ยวชาญของผู้บริหารในแต่ละหน่วยนั้นๆ เวลาในการทดสอบจะยืดออกไปได้เมื่อใช้ปฏิบัติกับคนงานที่ด้อยการศึกษา
ตาราง A6.3:  เวลาโดยประมาณที่ใช้ในการทดสอบความเข้าใจเกี่ยวกับการสื่อสารข้อมูลความเป็นอันตราย
	หน่วยที่
	เวลา(เป็นนาที)

	1
	60-120

	2
	30-45

	3
	45-75

	4
	75-105

	5
	20-30

	6
	20-30

	7
	20-30

	8
	45-75

	9
	30

	10
	30-45

	11
	120-180


A6.5.12
การให้คะแนนและการกำหนดรหัสของคำตอบ
A6.5.12.1
การให้คะแนนคำตอบที่ได้จากการทดสอบความเข้าใจ ต้องให้ผู้เชี่ยวชาญตัดสินในเรื่องของความถูกต้องของคำตอบ ประสบการณ์ที่ผ่านมาในประเทศซิมบับเวแสดงให้เห็นว่าการวิเคราะห์เนื้อหาของคำตอบที่เปิดโอกาสให้แสดงความคิดเห็นได้อย่างอิสระอาจจะเหมาะสมหากผู้สังเกตการณ์ปฏิบัติตามวิธีการอย่างมีมาตรฐาน
A6.5.12.2
เครื่องมือนี้จำเป็นต้องมีคณะผู้เชี่ยวชาญในการให้คะแนนการทดสอบความเข้าใจและควรมีการคัดเลือกคณะผู้เชี่ยวชาญตามขั้นตอนดังต่อไปนี้ก่อนที่จะเริ่มทำการศึกษา

(a) เลือกคณะผู้เชี่ยวชาญที่มีประสบการณ์ต่างกันซึ่งประกอบด้วยลูกจ้าง (1 คนหรือมากกว่า) นายจ้างและผู้ฝึกงาน รวมทั้งนักวิจัยผู้มีความเชี่ยวชาญในเรื่องการกำหนดรหัสและการให้คะแนน

(b) จัดให้มีการประชุมเชิงปฏิบัติการกับคณะผู้เชี่ยวชาญเพื่อทบทวนถึงลักษณะของคำตอบที่มีความเป็นไปได้ต่อคำถามในแต่ละหน่วย ให้ทบทวนเอกสารตามขั้นตอนของระบบ GHSและตั้งจุดมุ่งหมายเพื่อให้ได้ข้อตกลงเกี่ยวกับคำตอบที่จะอยู่ในกลุ่มต่างๆดังต่อไปนี้



- ถูกต้อง : มีความหมายเหมือนกันหรือตรงกันกับความตั้งใจของโครงสร้างระบบ GHS คำตอบที่อยู่ในกลุ่มนี้ยังรวมถึงคำตอบที่ไม่ได้มีความหมายเหมือนกับคำตอบของระบบ GHS ทั้งหมด (ร้อยละ100) แต่มีความหมายเพียงพอที่จะใช้เป็นพื้นฐานสำหรับการปฏิบัติการเพื่อความปลอดภัยหรือความระมัดระวัง



- ถูกต้องบางส่วน : บางส่วนของความหมายถูกต้องแต่ไม่เพียงพอสำหรับการปฏิบัติการเพื่อความปลอดภัยหรือความระมัดระวัง



- ไม่ถูกต้อง : ความหมายที่ได้อาจจะผิดทั้งหมดหรือไม่ถูกต้องตามความหมายของระบบ GHS 


- ความหมายตรงกันข้าม (มีความสับสนมาก) : ความหมายที่ได้ไม่เพียงแต่จะผิดพลาดเท่านั้น แต่ยังบ่งบอกถึงความเข้าใจที่ตรงกันข้ามกับความหมายของระบบ GHS ความสับสนของความหมายนั้นอาจจะส่งผลให้เกิดพฤติกรรมหรือการปฏิบัติการที่อันตราย



- ตอบไม่ได้/ไม่รู้

(c)  ทดลองใช้ชุดคำถามนี้กับตัวแทน 5 หรือ 10 คน ทบทวนผลลัพธ์ที่ได้ในส่วนที่สัมพันธ์กับเกณฑ์ที่เลือก

(d) หากผลลัพธ์ที่ได้แสดงให้เห็นถึงความขัดแย้ง ให้เริ่มปฏิบัติตามขั้นตอนใหม่ จนกว่าข้อตกลงจะบรรลุตามเกณฑ์
A6.5.12.3
การกำหนดรหัสให้กับคำตอบของคำถามในหน่วยต่างๆ จะพิจารณาภายใต้หน่วยนั้นๆ ตามความเหมาะสม
A6.5.13
ผลการวิเคราะห์


ผลการวิเคราะห์ที่เสนอสำหรับหน่วยต่างๆเป็นการคำนวณตามสัดส่วนร้อยละแบบธรรมดาและเป็นค่าเฉลี่ยที่สัมพันธ์กับกลุ่มที่เหมือนกันหลายๆกลุ่ม ผลการวิเคราะห์ที่ซับซ้อนอาจจะต้องจัดการและบ่งชี้ไว้ในหน่วยที่ต่างกัน การคำนวณความเข้าใจโดยรวมอาจจะพยายามทำให้เกิดขึ้นได้โดยรวมผลลัพธ์จากตัวแทนในกลุ่มที่เหมือนกันเข้าด้วยกัน แต่ควรจะปรับน้ำหนักโดยกลุ่มที่เหมือนกันและโดย Demographic factors อื่นๆที่รู้ว่ามีผลต่อความเข้าใจ
A6.5.14
ผลสะท้อนกลับและการติดตามผล


ตัวแทนทุกคนควรมีโอกาสได้เห็นผลการประเมินความเข้าใจ และให้ข้อคิดเห็นสะท้อนกลับถึงขั้นตอนการสัมภาษณ์และการทดสอบ
A6.5.15
ติดตามการประเมินผล


ตัวแทนที่เข้าร่วมในการประเมินผลควรได้รับการสัมภาษณ์อีกครั้งหลังจากเวลาผ่านไป 1 เดือนและ 1 ปี เพื่อประเมินข้อมูลที่พวกเขายังคงเก็บไว้ สื่อการทดสอบและประโยชน์ในระยะยาวของการได้รับรู้ความเป็นอันตรายตามระบบ GHS อาจเป็นไปได้ที่ต้องหลีกเลี่ยงการทดสอบหน่วยต่างๆทั้งหมด ที่เสร็จสมบูรณ์แล้วในระดับพื้นฐานอีก ซึ่งขึ้นอยู่กับทรัพยากรและสิ่งสนับสนุนอื่นๆ
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